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AVISO DE AUDIÊNCIA DE DESQUALIFICAÇÃO ADMINISTRATIVA  
DA ASSISTÊNCIA PARA FAMÍLIAS COM CRIANÇAS DEPENDENTES (AFDC) 
E/OU VALE-REFEIÇÃO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NÚMERO DO CASO 

 

O Condado de ________________________________________________________ solicitou que uma audiência de 
squalificação administrativa para uma violação intencional do programa (IPV) seja realizada para o seu caso de  de

□ AFDC e/ou □ Vale-Refeição. Por isso, o Departamento de Serviços Sociais da Califórnia (CDSS) agendou a seguinte audiência:

LOCAL DATA HORA 

 
Anexo a este formulário você encontrará uma cópia dos motivos pelos quais o condado acredita que você cometeu uma IPV e um 
resumo das evidências que sustentam essa acusação. Você poderá entrar em contato com a pessoa cujo nome aparece no 
documento anexo para marcar uma hora e examinar as evidências. 

Se você não comparecer à audiência, a decisão do Estado se baseará unicamente nas evidências apresentadas pelo condado e 
poderá resultar na sua desqualificação para receber AFDC e/ou Vale-Refeição da seguinte forma: 
 

AFDC Vale-Refeição 
□ Durante seis meses para a primeira violação □ Durante seis meses para a primeira violação 

□ Durante doze meses para a segunda 
violação 

□ Durante doze meses para a segunda 
violação 

□ Indefinidamente para a terceira violação □ Indefinidamente para a terceira violação 

 
Você deve saber que o resultado dessa audiência não impedirá que os governos do Condado, Estado ou Federação processem você 
por ação civil ou criminal ou recuperem quaisquer pagamentos em excesso de benefícios AFDC e/ou emissões a mais do 
Vale-Refeição relacionados à suposta IPV. 
A autoridade regulamentar que permite a Audiência de Desqualificação Administrativa é a Divisão 22, Seções 22-200 e 
22-300 do Manual de Políticas e Procedimentos do Departamento de Serviços Sociais da Califórnia. 

Anexos 
Você encontrará em anexo: 
1. A solicitação do condado de uma Audiência de Desqualificação Administrativa (ADH) para AFDC e/ou FS, que resume as 

acusações e evidências do condado. 
2. DPA 353A: uma explicação do processo da ADH, que descreve como a audiência será realizada e o que você deve esperar. 
3. DPA 353B: contém as seções do Manual de Políticas e Procedimentos do CDSS que explicam os processos, procedimentos 

e direitos gerais das Audiências Estaduais. 
4. DPA 353C: o Manual de Políticas e Procedimentos do CDSS, Seção 22-200 e seguinte, que se aplica a uma IPV do Programa 

Vale-Refeição. 
5. Um formulário de desistência. 
6. Uma lista de serviços legais gratuitos. 
  

VEJA O VERSO DESTE FORMULÁRIO PARA UM RESUMO DOS SEUS DIREITOS 
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SEUS DIREITOS 

Você tem direito a: 
 

1. Examinar as partes e testemunhas. 

2. Conduzir uma contra-investigação, que poderá ser necessária para conhecimento total dos fatos. 

3. Apresentar informações, como documentos, cartas etc. 

4. Convocar testemunhas. 

5. Examinar todos os documentos antes da audiência e durante a audiência. Se você deseja examinar as evidências utilizadas pelo 
condado antes da audiência, entre em contato com o escritório do seu condado. 

6. Questionar as testemunhas e partes da acusação sobre qualquer questão relevante, mesmo que não se tenha tratado disso na 
investigação direta. 

7. Fazer uma alegação oral ou escrita. 

8. Contestar as evidências apresentadas contra você. 

9. Permanecer em silêncio em relação à(s) acusação(ões). Qualquer fato dito ou assinado por você em relação à(s) acusação(ões) 
poderá ser usado contra você no tribunal. 

10. Ligar para o condado para obter o nome e número de telefone (se estiver disponível) da pessoa que poderá oferecer 
aconselhamento legal gratuito. Se aconselhamento legal gratuito não estiver disponível, o condado providenciará, quando 
solicitado, o número de telefone do serviço de referência da associação de advogados local. O número de telefone do representante 
do condado está localizado no anexo relacionado às acusações e resumo das evidências, ou veja a lista anexa de indivíduos ou 
organizações que oferecem serviços legais gratuitos a pessoas acusadas de terem cometido uma IPV. 

11. Ligar para o Escritório de Perguntas e Respostas no número 800-952-5253 (gratuitamente) para receber mais informações 
sobre os seus direitos de uma pessoa que fale o seu idioma ou solicitar um intérprete para a audiência se você tiver dificuldade 
para entender o inglês. Se você tiver impedimentos auditivos, poderá ligar para o número TDD do Escritório de Perguntas e 
Respostas: 800-952-8349. 

12. Ligar para a pessoa responsável pelo calendário departamental no número 800-743-8525 (gratuitamente) para que a audiência 
seja realizada na sua residência caso você, devido a uma deficiência física, não possa se deslocar até o local indicado no verso. 

13. Ligar para a pessoa responsável pelo calendário departamental no número 800-743-8525 (gratuitamente) para solicitar que a 
audiência seja adiada. Essa solicitação deverá ser feita até dez dias antes da audiência agendada. 

No programa AFDC, você tem o direito a apenas um adiamento, que pode ser de até 30 dias. 

No Programa Vale-Refeição, você tem direito a um adiamento, mas pode solicitar outros adiamentos se houver uma justa causa. 
O período total de qualquer adiamento não pode passar de 30 dias. 

14. Tanto no programa Vale-Refeição quanto no AFDC, se você não comparecer à audiência, terá 10 dias, a partir da data da 
audiência agendada, para apresentar ao CDSS, em nível estadual, ou ao CWD, no caso de uma audiência de nível local, uma 
justa causa para o seu não comparecimento para ter direito a uma nova audiência. 

15. Você pode abdicar do seu direito de comparecer a uma ADH. Você tem 20 dias a partir da data de aviso para enviar uma 
desistência assinada. Se você não assinar e devolver a desistência nesse período, a ADH será agendada. Se você assinar a 
desistência e mudar de idéia dentro do período de 20 dias, notifique a Divisão de Audiências Administrativas e uma ADH será 
agendada. 

16. PRÁTICAS INFORMATIVAS – Esta audiência está sendo realizada e as informações relevantes estão sendo coletadas sob a 
autoridade do Artigo 22-200 do Manual de Políticas e Procedimentos (MPP). O arquivo do caso será estabelecido pela Divisão 
de Audiências Administrativas. Você tem o direito de examinar os materiais que constituem o registro para tomar suas decisões. 
Quaisquer informações fornecidas poderão ser compartilhadas entre a Divisão de Audiências Administrativas e o departamento 
de assistência social do condado, o sistema legal do estado, o Ministério da Agricultura dos EUA e o Departamento de Saúde, 
Educação e Assistência Social. 

 
 
 
DPA 353 (Portuguese) (4/00)  


	Text1:               Page 1 of 2
	Text2:         Page 2 of 2


